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EUROOPAN PARLAMENTIN PÄÄTÖSLAUSELMAESITYS

talouskumppanuussopimusten vaikutuksesta kehitysyhteistyön alalla
(2008/2170(INI))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden (AKT-maat) ryhmän 
jäsenten sekä Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden välisen Cotonoussa 23. kesäkuuta 
2000 allekirjoitetun kumppanuussopimuksen (Cotonoun sopimus)1,

– ottaa huomioon yleisen tullietuusjärjestelmän soveltamisesta 27. kesäkuuta 2005 annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 980/20052,

– ottaa huomioon talouskumppanuussopimukset vahvistavissa tai niiden vahvistamiseen 
johtavissa sopimuksissa määrättyjen järjestelyjen soveltamisesta Afrikan, Karibian ja 
Tyynenmeren valtioiden ryhmän (AKT) tietyistä valtioista peräisin oleviin tuotteisiin 
20. joulukuuta 2007 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1528/20073, 

– ottaa huomioon yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvoston kokouksessa 10.–
11. huhtikuuta 2006 hyväksytyt päätelmät talouskumppanuussopimuksista ja 
16. lokakuuta 2006 hyväksytyt päätelmät kauppaa tukevasta avusta sekä 15.–
16. kesäkuuta 2006 pidetyn Eurooppa-neuvoston päätelmät,

– ottaa huomioon yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvoston kokouksessa 15. toukokuuta 
2007 hyväksytyt päätelmät talouskumppanuussopimuksista,

– ottaa huomioon 26.–27. toukokuuta 2008 pidetyn ulkosuhteita käsitelleen Euroopan 
unionin neuvoston 2870. istunnon päätelmät talouskumppanuussopimuksista,

– ottaa huomioon AKT:n ja EU:n ministerineuvoston 13. kesäkuuta 2008 Addis Abebassa 
antaman päätöslauselman,

– ottaa huomioon 28. marraskuuta 2006 annetun komission tiedonannon neuvostolle: 
Tiedonanto AKT-valtioiden ja -alueiden kanssa tehtävien talouskumppanuussopimusten 
neuvottelemiseksi annettujen neuvotteluohjeiden muuttamiseksi (KOM(2006)0673),

– ottaa huomioon 27. kesäkuuta 2007 annetun komission tiedonannon Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle: Kairosta Lissaboniin – EU:n ja Afrikan strateginen 
kumppanuus (KOM(2007)0357),

– ottaa huomioon 23. lokakuuta 2007 annetun komission tiedonannon Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle: Talouskumppanuussopimukset (KOM(2007)0635),

                                               
1 EYVL L 317, 15.12.2000, s. 3.
2 EUVL L 169, 30.6.2005, s. 1.
3 EUVL L 348, 31.12.2007, s. 1-154.
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– ottaa huomioon tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen (GATT) ja erityisesti 
sen XXIV artiklan,

– ottaa huomioon YK:n 8. syyskuuta 2000 antaman vuosituhatjulistuksen, jossa asetetaan 
vuosituhannen kehitystavoitteet kansainvälisen yhteisön yhteisesti sopimaksi köyhyyden 
poistamisen perusteeksi,

– ottaa huomioon Afrikan integraatioministereiden toisessa konferenssissa Kigalissa 
Ruandassa 26.–27. heinäkuuta 2007 annetun julkilausuman,

– ottaa huomioon Ranskan kansalliskokouksen jäsenen Christiane Taubiran 16. kesäkuuta 
2008 esittämän selonteon: "Les Accords de Partenariat Economique entre l'Union 
européenne et les pays ACP. Et si la Politique se mêlait enfin des affaires du monde ?",

– ottaa huomioon AKT:n ja EU:n yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 
19. helmikuuta 2004 antaman päätöslauselman talouskumppanuussopimuksista: 
hankaluudet ja näkymät,1

– ottaa huomioon AKT:n ja EU:n yhteisen parlamentaarisen edustajakokouksen 
23. marraskuuta 2006 antaman päätöslauselman talouskumppanuussopimuksia koskevien 
neuvottelujen arvioinnista,2

– ottaa huomioon  kehitysmyönteisistä talouskumppanuussopimuksista annetun Kigalin 
julistuksen, jonka AKT:n ja EU:n yhteinen parlamentaarinen edustajakokous hyväksyi 
20. marraskuuta 2007,3

– ottaa huomioon Euroopan parlamentin suosituksista komissiolle 
talouskumppanuussopimusten neuvottelemisesta AKT-valtioiden ja -alueiden kanssa 
26. syyskuuta 2002 antamansa päätöslauselman4,

– ottaa huomioon Afrikan kehitysstrategiasta 17. marraskuuta 2005 antamansa 
päätöslauselman5,

– ottaa huomioon talouskumppanuussopimusten vaikutuksesta kehitysyhteistyön alalla 
23. maaliskuuta 2006 antamansa päätöslauselman6,

– ottaa huomioon 28. syyskuuta 2006 antamansa päätöslauselman kehitysyhteistyön 
lisäämisestä ja parantamisesta: EU:n kehitysavun tuloksellisuutta koskeva 
toimenpidepaketti vuodelle 20067,

                                               
1 EUVL C 120, 30.4.2004, s. 16-22.
2 EUVL C 330, 30.12.2006, s. 36-40.
3 EUVL C 58, 1.3.2008, s. 44-46.
4 EYVL C 273E, 14.11.2003, s. 305.
5 EUVL C 280E, 18.11.2006, s. 475.
6 EUVL C 292E, 1.12.2006, s. 121.
7 EUVL C 306E, 15.12.2006, s. 373.
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– ottaa huomioon talouskumppanuussopimuksista 23. toukokuuta 2007 antamansa 
päätöslauselman1,

– ottaa huomioon EU:n avusta kaupan kehittämiseksi 23. toukokuuta 2007 antamansa 
päätöslauselman2,

– ottaa huomioon 20. kesäkuuta 2007 antamansa päätöslauselman vuosituhannen 
kehitystavoitteista: puolimatkassa3,

– ottaa huomioon 29. marraskuuta 2007 antamansa päätöslauselman Afrikan maatalouden 
edistämisestä – Ehdotus maatalouden kehittämisestä ja elintarviketurvasta Afrikassa4,

– ottaa huomioon talouskumppanuussopimuksista 12. joulukuuta 2007 antamansa 
päätöslauselman5,

– ottaa huomioon avun tuloksellisuutta koskevan vuoden 2005 Pariisin julistuksen 
seurannasta 22. toukokuuta 2008 antamansa päätöslauselman6,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 45 artiklan,

– ottaa huomioon kehitysyhteistyövaliokunnan mietinnön (A6-0000/2008),

A. toteaa, että Cotonoun sopimuksen 36 artiklan 1 kohta sisältää Euroopan unionin ja AKT-
valtioiden sitoumuksen sopia Maailman kauppajärjestön (WTO) sääntöjen mukaisista 
kaupankäyntijärjestelyistä, joilla poistetaan vaiheittain niiden välisen kaupan esteet ja 
vahvistetaan yhteistyötä kaikilla kauppaan liittyvillä aloilla,

B. ottaa huomioon, että neuvosto hyväksyi AKT-valtioiden kanssa tehtävien 
talouskumppanuussopimusten neuvottelemiseksi annetut neuvotteluohjeet 12. kesäkuuta 
2002 ja että samana vuonna aloitettiin AKT-valtioiden ryhmän kanssa neuvottelut 
yleisistä kysymyksistä, minkä jälkeen neuvotteluja jatkettiin erikseen kuuden 
talouskumppanuussopimusalueen kanssa (Karibia, Länsi-Afrikka, Keski-Afrikka, Itäinen 
ja eteläinen Afrikka, SADC miinus, Tyynenmeren alue),

C. ottaa huomioon, että Karibian AKT-valtioiden foorumin (CARIFORUM) 15 jäsenvaltiota 
parafoivat talouskumppanuussopimuksen EU:n ja sen jäsenvaltioiden kanssa 
16. joulukuuta 2007,

D. ottaa huomioon, että 18 Afrikan maata, joista 8 kuuluu vähiten kehittyneisiin maihin 
(LDC), parafoivat "ponnahduslautana toimivat" talouskumppanuussopimukset marras- ja 
joulukuussa 2007, kun taas 29 muuta Afrikan AKT-valtiota, joista kolme ei kuulu vähiten 
kehittyneisiin maihin, ei parafoinut mitään talouskumppanuussopimusta, ja että Etelä-

                                               
1 EUVL C 102E, 24.4.2008, s. 301.
2 EUVL C 102E, 24.4.2008, s. 291.
3 EUVL C 146E, 12.6.2008, s. 232.
4 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2007)0577.
5 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2007)0614.
6 Hyväksytyt tekstit, P6_TA(2008)0237.
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Afrikka oli jo lyönyt lukkoon Euroopan unionin kanssa WTO-sääntöjen mukaisen 
kauppaa, kehitystä ja yhteistyötä koskevan sopimuksen,

E. ottaa huomioon, että Papua-Uusi-Guinea ja Fidži, joista kumpikaan ei kuulu vähiten 
kehittyneiden maiden joukkoon, parafoivat väliaikaisen talouskumppanuussopimuksen 
23. marraskuuta 2007, kun taas muut Tyynenmeren AKT-valtiot (kuusi LDC- ja 
seitsemän ei-LDC-valtiota) eivät parafoineet talouskumppanuussopimusta,

F. ottaa huomioon, että mitään vuonna 2007 parafoiduista sopimuksista ei ole vielä 
allekirjoitettu, mutta ne kaikki on määrä allekirjoittaa ennen vuoden 2008 loppua,

G. ottaa huomioon, että EU on soveltanut 1. tammikuuta 2008 alkaen tuontijärjestelyjä 
talouskumppanuussopimuksen tai ponnahduslautasopimuksen parafoineista AKT-
valtioista peräisin oleviin tuotteisiin näissä sopimuksissa määrätyllä tavalla1,

H. ottaa huomioon, että Afrikan ja Tyynenmeren alueet jatkavat Euroopan komission kanssa 
neuvotteluja täysimääräisten talouskumppanuussopimusten tekemisestä,

I. ottaa huomioon, että kaikki osapuolet ovat toistuvasti vahvistaneet, että 
talouskumppanuussopimusten on oltava kehitysyhteistyövälineitä, jotta voidaan edistää 
kestävää kehitystä ja alueellista yhdentymistä ja vähentää köyhyyttä AKT-valtioissa, 
mikä käy ilmi etenkin Euroopan parlamentin päätöslauselmista, mutta myös neuvoston ja 
komission asiakirjoista,

J. ottaa huomioon, että talouskumppanuussopimuksista aiheutuvilla 
sopeuttamiskustannuksilla on merkittävä vaikutus AKT-valtioiden kehitykseen ja että 
nämä vaikutukset, joita kylläkin on vaikea ennustaa, koostuvat tullien menettämisestä 
aiheutuvista suorista vaikutuksista ja epäsuorista vaikutuksista, jotka aiheutuvat 
välttämättömistä mukauttamiseen tai sosiaaliseen tukeen liittyvistä kustannuksista 
työllisyyden, ammattitaidon parantamisen, tuotannon, viennin monipuolistamisen ja 
julkisen talouden hallinnan uudistamisen alalla,

K. ottaa huomioon, että 21 AKT-valtiota, joista osa ei ole vielä allekirjoittanut 
talouskumppanuussopimusta, on sisällyttänyt kymmenennen EKR:n kansallisiin 
maaohjelmiinsa erityiset määrät talouskumppanuussopimuksiin liittyviä 
rinnakkaistoimenpiteitä varten,

L. ottaa huomioon, että talouskumppanuussopimuksiin liittyviä toimenpiteitä varten 
erityisesti kaikissa kansallisissa maaohjelmissa vahvistetut määrät muodostavat vain 
0,9 prosenttia kansallisten maaohjelmien kokonaismäärästä (A-rahoitusosuus); ottaa 
huomioon, että tämän lisäksi on käytettävissä huomattavia epäsuoria 
talouskumppanuussopimusten tukitoimenpiteitä, jotka liittyvät esimerkiksi alueelliseen 
yhdentymiseen ja infrastruktuuriin ja kauppaa tukevaan apuun,

                                               
1 Neuvoston asetus (EY) N:o 1528/2007, annettu 20 päivänä joulukuuta 2007, talouskumppanuussopimukset 
vahvistavissa tai niiden vahvistamiseen johtavissa sopimuksissa määrättyjen järjestelyjen soveltamisesta 
Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren valtioiden ryhmän (AKT) tietyistä valtioista peräisin oleviin tuotteisiin 
(EUVL L 348, 31.12.2007, s. 1)
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M. katsoo, että talouskumppanuussopimusten kehitysvaikutukset syntyvät siitä, miten ne 
vaikuttavat seuraaviin:

– nettotullitulojen väheneminen ja sen vaikutus AKT-valtioiden budjettiin,

– AKT-valtioiden talouden tarjonnan paraneminen ja EU:sta tuotujen tuotteiden 
tarjoaminen asiakkaille,

– AKT-valtioista Euroopan unioniin suuntautuvan viennin kasvu parempien 
alkuperäsääntöjen avulla, minkä pitäisi johtaa talouskasvuun, parantaa työllisyyttä ja 
lisätä valtion tuloja, joita voidaan käyttää sosiaalisten toimenpiteiden rahoittamiseen,

– alueellinen yhdentyminen AKT-alueilla, mikä voi parantaa 
talouskehitysmahdollisuuksia ja osaltaan lisätä talouskasvua,

– kauppaa tukevaan apuun tarkoitetun rahoituksen käyttäminen onnistuneesti 
talouskumppanuussopimusten yhteydessä,

– uudistusten toteuttaminen AKT-valtioissa, etenkin mitä tulee julkisen talouden 
hallintaan, tullien kantamiseen ja uuden verotulojärjestelmän luomiseen,

N. ottaa huomioon, että AKT-alueiden sisäisellä ja keskinäisellä kaupalla ja AKT-valtioiden 
ja muiden kehitysmaiden (etelä–etelä) välisellä kaupalla voi olla merkittäviä myönteisiä 
vaikutuksia AKT-valtioiden kehitykseen,

1. kehottaa jäsenvaltioita kunnioittamaan antamiaan sitoumuksia kasvattaa virallista 
kehitysapua, joka mahdollistaa kauppaa tukevan avun lisäämisen, ja perustamaan 
alueellisten kauppaa tukevan avun pakettien muodossa rinnakkaistoimenpiteitä 
talouskumppanuussopimusten täytäntöönpanoa varten ja siten vahvistamaan 
talouskumppanuussopimusten myönteistä vaikutusta kehitykseen;

2. muistuttaa neuvostoa ja komissiota siitä, että talouskumppanuussopimuksen tekeminen tai 
siitä luopuminen ei saisi johtaa tilanteeseen, jossa AKT-valtio voi joutua 
epäsuotuisampaan asemaan kuin se oli Cotonoun sopimukseen sisältyneitä kauppaa 
koskevia määräyksiä sovellettaessa;

3. kehottaa komissiota ja AKT-valtioita hyödyntämään mahdollisimman hyvin käytettävissä 
olevaa kauppaa tukevaan apuun tarkoitettua rahoitusta tukeakseen uudistusprosessia 
talouskehityksen kannalta tärkeillä aloilla, parantamaan infrastruktuuria, kun se on 
tarpeen, jotta talouskumppanuussopimusten tarjoamia mahdollisuuksia voidaan hyödyntää 
tehokkaammin, kompensoimaan tullitulojen nettomenetykset ja edistämään verouudistusta 
siten, että sosiaalialaan tehtävät julkiset investoinnit eivät vähene, investoimaan 
tuotantoketjuun vientituotannon monipuolistamiseksi, ja tuottamaan pidemmälle 
jalostettuja vientituotteita;

4. korostaa, että talouskumppanuussopimuksiin liittyvissä tukitoimenpiteissä olisi otettava 
huomioon, että alueellinen yhdentyminen ja taloussuhteet muiden kehitysmaiden kanssa 
ovat tärkeitä AKT-valtioiden kehitykselle;
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5. kehottaa komissiota antamaan AKT-neuvottelijoille riittävästi aikaa arvioida sopimusta ja 
tehdä ehdotuksia ennen kyseisen sopimuksen hyväksymistä;

6. kehottaa AKT-valtioiden hallituksia toteuttamaan tarvittavat uudistukset hyvän 
hallintotavan aikaansaamiseksi erityisesti julkisessa hallinnossa, mitä tulee esimerkiksi 
julkisen talouden hallintaan, tullien kantamiseen, verotulojärjestelmään, lahjonnan 
torjuntaan ja väärinkäytöksiin;

7. kehottaa neuvostoa, komissiota ja EU:n jäsenvaltioiden hallituksia tekemään kaikkensa 
luottamuksen ilmapiirin palauttamiseksi siltä osin kuin se on ollut kadoksissa 
neuvottelujen aikana;

8. korostaa, että talouskumppanuussopimusten täytäntöönpanoa olisi seurattava 
parlamentaarisessa elimessä, josta on määrättävä talouskumppanuussopimusteksteissä, ja 
että tämän parlamentaarisen elimen olisi kussakin tapauksessa polveuduttava AKT:n ja 
EU:n yhteisestä parlamentaarisesta edustajakokouksesta ja sen elimistä ja pysyttävä 
tiiviissä yhteydessä siihen tai oltava sen osa;

9. katsoo, että EKR:n aluekohtaisiin strategia-asiakirjoihin ja alueohjelmiin olisi 
sisällytettävä merkittävä, järjestelmällinen ja tarkkaan harkittu tuki 
talouskumppanuussopimusten täytäntöönpanoa varten ottaen huomioon tarvittava 
uudistusprosessi, jonka avulla talouskumppanuussopimuksesta tulee menestys; 

10. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle sekä 
EU:n jäsenvaltioiden ja AKT-valtioiden hallituksille, AKT:n ja EU:n neuvostolle sekä 
AKT:n ja EU:n yhteiselle parlamentaariselle edustajakokoukselle.
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PERUSTELUT

Taustaa

Euroopan yhteisön Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren (AKT) maiden kanssa tekemät Lomén 
sopimukset sisälsivät erityismääräyksiä AKT-maiden tullietuuskohtelusta. Näiden sopimusten 
tullietuuskohtelu oli kyseisille valtioille paljon edullisempi kuin EU:n muiden kehitysmaiden 
kanssa sopima tullietuuskohtelu yleisen tullietuusjärjestelmän (GSP) puitteissa.

Muut kehitysmaat hyökkäsivät Lomén tullietuuksia vastaan 1990-luvulla, ja saatiin turvattua 
väliaikaisesti WTO:n poikkeusluvalla. Sen vuoksi Cotonoun kumppanuussopimus sisälsi 
samantapaisia kauppaa koskevia määräyksiä kuin Lomé IV -sopimus, mutta se sisälsi lisäksi 
luvun Uudet kauppajärjestelyt (36–38 artikla) 3. osan II osaston (Taloudellinen ja kaupallinen 
yhteistyö) alla. Sopimuksen 36 artiklan mukaan AKT-maat ja EY sopivat tekevänsä uusia 
WTO-sääntöjen mukaisia kaupankäyntijärjestelyjä, "joilla poistetaan asteittain niiden välisen 
kaupan esteitä kaupan ja vahvistetaan yhteistyötä kaikilla kauppaan liittyvillä aloilla". 
Sopimuksen 37 artiklassa määrätään, että "talouskumppanuussopimukset neuvotellaan 
valmisteluvaiheen aikana, joka päättyy viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2007".

Vuonna 2002 komission ja AKT-maiden välisten neuvottelujen ensimmäinen vaihe alkoi, ja 
tuolloin neuvoteltiin kaikkia AKT-maita koskevista yleisistä kysymyksistä. Tämän jälkeen 
neuvotteluja jatkettiin erikseen kuuden talouskumppanuussopimusneuvotteluja varten 
perustetun AKT-alueen kanssa (Karibia, Länsi-Afrikka, Keski-Afrikka, Itäinen ja eteläinen 
Afrikka, SADC miinus, Tyynenmeren alue).

Lokakuussa 2007 oli selvää, että ainoastaan Karibian valtiot olivat valmiita tekemään 
täysimääräisen talouskumppanuussopimuksen. Komissio ei pyrkinyt siirtymäajan 
ratkaisuihin, kuten tullietuusjärjestelmän (GSP+) laajentamiseen kaikkiin AKT-maihin, vaan 
painosti AKT-maita allekirjoittamaan WTO-sääntöjen mukaisia väliaikaisia 
talouskumppanuussopimuksia. Komissio antoi 23. lokakuuta 2007 tiedonannon, jossa 
ehdotettiin WTO-sääntöjen mukaisia joko alueellisia, osa-alueellisia tai kansallisia 
väliaikaisia sopimuksia.

WTO-sääntöjen mukainen vapaakauppasopimus edellyttää, että osapuolet vapauttavat 
"käytännössä kaiken kaupan" (tavaroiden osalta) osapuolten välillä "kohtuullisessa ajassa". 
GATT-sopimuksen 24 artiklan määräykset ovat tulkinnanvaraisia, minkä vuoksi parafoitujen 
talouskumppanuussopimusten välillä on merkittäviä eroja. "Kohtuullinen aika" tulkitaan 
virallisesti niin, että vapauttamisprosessi saisi kestää yli kymmenen vuotta vain 
poikkeustapauksissa1. EU ja AKT-valtiot pitivät 15-vuotista vapauttamisprosessia 
hyväksyttävänä talouskumppanuussopimusten tapauksessa. "Käytännössä kaiken kaupan" 
ymmärretään tarkoittavan vähintään 80:aa prosenttia osapuolten välisestä kaupasta. Myös 
näiden määräysten "tulkitseminen" on kuitenkin tulkinnanvaraista2.
                                               
1 Understanding on the interpretation of Article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 
(http://www.wto.org/english/docs_e/legal_e/10-24_e.htm).
2 Katso esimerkiksi Meyn: Economic Partnership Agreements: A ”historic step” towards a ”partnership of 
equals”? (ODI Working Paper 288), maaliskuu 2008, s.10, FN 14; Robert Scollay: ”Substantially all trade”:
Which definitions are fulfilled in practice? Am empirical investigation. A report for the Commonwealth 
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Vuoden 2007 lopussa 15 CARIFORUM-valtiota oli tehnyt "täysimääräisen" 
talouskumppanuussopimuksen, 18 Afrikan valtiota ja kaksi Tyynenmeren valtiota oli tehnyt 
väliaikaisen talouskumppanuussopimuksen ja 42 AKT-maata eivät olleet parafoineet 
talouskumppanuussopimusta lainkaan1. Nämä maat käyvät kauppaa EU:n kanssa GSP-
tullietuusjärjestelmän puitteissa 1. tammikuuta 2008 alkaen.

Kolmestakymmenestä Afrikan maasta, jotka eivät tehneet talouskumppanuussopimusta, 
26 kuuluu vähiten kehittyneiden maiden joukkoon. Ne voivat siten hyödyntää 
Kaikki paitsi aseet (EBA) -aloitetta ja päästä EU:n markkinoille lähes tulleitta ja kiintiöittä. 
Ainoastaan Gabon, Nigeria ja Kongo eivät kuulu vähiten kehittyneiden maiden joukkoon, ja 
niiden EU:hun kohdistuvaan vientiin sovelletaan tavallisia GSP-tullimaksuja tai MFN-
kohtelua (suosituimmuusasemassa oleva valtio -lauseke), mikäli tuotteet eivät ole tavallisten 
GSP-tullien alaisia. Maksut eivät nouse verrattuna Cotonoun sopimuksen tarjoamaan vähiten 
kehittyneiden maiden tullietuuskohteluun. Nigerian kohdalla noin 1,2 prosenttiin viennistä 
sovelletaan uusia tullimaksuja, Kongon kohdalla vastaava osuus on 3,5 prosenttia ja Gabonin 
kohdalla 6 prosenttia. Tullimaksut ovat suhteellisen alhaisia, mutta ne voivat vahingoittaa 
joidenkin erikoistuotteiden vientiä, kuten esimerkiksi katkarapujen, isojen katkarapujen ja 
taskurapujen vientiä kaikista kolmesta maasta, ruokosokerin ja tupakan vientiä Kongosta, 
vanerin vientiä Gabonista sekä kaakaon, vuohituotteiden, puuvillan ja polyesterin vientiä 
Nigeriasta. Neljäs Afrikan maa, joka ei kuulu vähiten kehittyneiden maiden joukkoon ja joka 
ei ole tehnyt talouskumppanuussopimusta, on Etelä-Afrikka, johon sovelletaan jo WTO-
sääntöjen mukaista kauppaa, kehitystä ja yhteistyötä koskeva sopimusta (TDCA).

Tyynenmeren alueen maista ainoastaan Papua-Uusi-Guinea ja Fidži, joista kumpikaan ei 
kuulu vähiten kehittyneiden maiden joukkoon, parafoivat väliaikaisen 
talouskumppanuussopimuksen. Muiden Tyynenmeren AKT-maiden kohdalla sopimukset 
vaikutukset ovat vähäiset, koska niiden kaupankäynti EU:n kanssa on vähäistä, vaikkakin 
seitsemän kolmestatoista maasta, jotka eivät tehneet talouskumppanuussopimusta, ei 
kuulukaan vähiten kehittyneiden maiden joukkoon.

Väliaikaiset sopimukset allekirjoitetaan ja toimitetaan Euroopan parlamentin hyväksyttäviksi 
elokuuhun 2008 mennessä.

                                                                                                                                                  
Secretariat, University of Auckland, New Zealand, 2005, s. 2f; Axel Borrmann, Harald Großmann, Georg 
Koopmann: Die WTO-Kompatibilität der Wirtschaftspartnerschaftsabkommen zwischen der EU und den AKP-
Staaten, Eschborn 2005, s. 36f.
1 AKT-valtioiden ryhmän jäsenistä, joita on yhteensä 79, Etelä-Afrikka osallistuu neuvotteluihin, mutta sen ja 
EU:n välistä kauppaa säätelee kahdenvälinen kauppaa, kehitystä ja yhteistyötä koskeva sopimus (TDCA); Kuuba 
ei ole allekirjoittanut Cotonoun sopimusta.
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Johdanto1

Kaikki Afrikan ja Tyynenmeren alueiden kanssa tehdyt talouskumppanuussopimukset ovat 
väliaikaisia tai ”ponnahduslautasopimuksia”. Ne sisältävät EU:sta tulevien tuotteiden tuonnin 
vapauttamisen määräajat, jotta sopimuksista tulisi WTO-sääntöjen mukaisia ("käytännössä 
kaiken kaupan" vapauttaminen). Muilta osin niiden soveltamisalat, sisältö ja mahdolliset 
vaikutukset kyseisten maiden kehitykseen ovat erilaiset.

Taulukko 1: Täysimääräiset ja väliaikaiset talouskumppanuussopimukset ja niiden jäsenet

        Lähde: Euroopan komissio

Kaikki sopimukset sisältävät melko yksityiskohtaisia tavarakauppaa koskevia lausekkeita 
(MFN-lauseke, standstill-lauseke, alkuperäsäännöt, sanktiot). Kaikki väliaikaiset 
talouskumppanuussopimukset sisältävät myös kehitysyhteistyötä koskevia lausekkeita, jotka 
eivät kuitenkaan sisällä sitovia velvoitteita. Niihin sisällytetään kattavampia määräyksiä
kehitysyhteistyöstä täysimääräisiä talouskumppanuussopimuksia tehtäessä. Institutionaalisissa 
lausekkeissa määrätään yhteisistä instituutioista erilaisissa kokoonpanoissa, riitojen 
välttämisestä ja riitojenratkaisumääräyksistä. Väliaikaisissa talouskumppanuussopimuksissa 
ei määrätä parlamentaarisesta komiteasta, mistä puolestaan määrätään CARIFORUM-maiden 
kanssa tehdyssä täysimääräisessä talouskumppanuussopimuksessa. Kaikkiin neuvoteltavina 
oleviin täysimääräisiin talouskumppanuussopimuksiin on kuitenkin suunnitteilla kattavat 
                                               
1 Työasiakirjan luvut ja arviot perustuvat pääasiassa kolmeen julkaisuun:
 Stevens, Meyn, Kennan (ODI), Bilal, Braun-Munzinger, Jerosch, Makhan, Rampa (ECDPM): The new 
EPAs: comparative analysis of their content and the challenges for 2008. Final report, 31. maaliskuuta 2008
 Meyn: Economic Partnership Agreements: A ”historic step” towards a ”partnership of equals”? (ODI 
Working Paper 288), maaliskuu 2008
 Partnership or Power Play?, Oxfam Briefing Paper, huhtikuu 2008

Lisätietoja ICTSD:n ja ECDPM:n kuukausijulkaisusta Trade Negotiations Insightsista. Katso myös ”tralacin” 
(Trade Law Centre for Southern Africa) kotisivu.

Alue (lukumäärä) Täysimääräinen tai väliaikainen talouskumppanuussopimus 

(9 vähiten kehittynyttä maata (lihavoitu), 26 ei vähiten kehittynyttä maata)

Karibia (15)
Antigua & Barbuda, Bahama, Barbados, Belize, Dominica, Dominikaaninen 
tasavalta, Grenada, Guyana, Haiti, Jamaika, Saint Kitts ja Nevis, Saint Lucia, 
Saint Vincent ja Grenadiinit, Surinam, Trinidad jaTobago

Keski-Afrikka (1) Kamerun

Itäinen ja eteläinen 
Afrikka (10)

EAC (Itä-Afrikan yhteisö)
Burundi , Kenia, Ruanda, Tansania, 
Uganda 

ESA (Itäinen ja eteläinen Afrikka)
Komorit, Madagaskar, Mauritius, 
Seychellit, Zimbabwe

Tyynenmeren alue 
(2)

Papua-Uusi-Guinea, Fidži

Länsi-Afrikka (2) Norsunluurannikko, Ghana

SADC (5) Botswana, Lesotho, Namibia, Mosambik, Swazimaa
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institutionaaliset järjestelyt. Kauppaan liittyvät asiat, kuten palvelut, investoinnit, kilpailu, 
ympäristö, sosiaaliset aspektit ja hyvä hallintotapa, eivät kuulu väliaikaisiin sopimuksiin 
(lukuun ottamatta joitakin yleisiä julistuksia). Näiden seikkojen sisällyttämisestä 
täysimääräisiin talouskumppanuussopimuksiin olisi neuvoteltava .

Väliaikaisten talouskumppanuussopimusten pääasialliset ongelmat

 Tavarakauppa – tullitulojen menetys

Väliaikaisten talouskumppanuussopimusten on tarkoitus olla WTO-sääntöjen mukaisia, jotta 
ne korvaisivat aiemman Cotonoun tullietuusjärjestelmän, joka ei ole WTO-sääntöjen 
mukainen. Väliaikaisten talouskumppanuussopimusten tärkein osa ovat siten kaupan 
vapauttamismääräajat.

Jotta kaupan vapauttamisen vaikutuksia kehitykseen voitaisiin tarkastella, on otettava 
huomioon vapauttamisprosessin alkamisajankohta ja kokonaiskesto, vapauttamisen 
alkuvaiheen vaikutukset sekä sen ulkopuolelle jäävät tuotteet.

Kaikilla talouskumppanuusalueilla 80 prosenttia kaupasta vapautuu 15 vuoden 
siirtymäkauden aikana. Joillakin alueilla kauppaa vapautetaan vielä lisää tämän ajanjakson 
jälkeen, kuten esimerkiksi Itä-Afrikan yhteisön maissa vuoteen 2033 mennessä. Tuotekate, 
ulkopuolelle jäävät tuotteet ja vapauttamisvaiheiden järjestys vaihtelevat suuresti 
talouskumppanuussopimusten välillä. Näiden erojen vuoksi ensimmäisen vapautusvaiheen 
vaikutukset eri AKT-maiden talouksiin eroavat toisistaan merkittävästi.

Tärkeä elementti tässä yhteydessä ovat tullit, jotka ovat tärkeä tulonlähde AKT-maissa. 
Suurimmassa osassa Afrikan AKT-maista tullitulojen arvioidaan laskevan huomattavasti1. 
ODI/ECDPM:n tutkimuksessa tullitulojen arvioidaan laskevan yli 30 prosentilla. Saman 
tutkimuksen mukaan Afrikan AKT-maiden arvioidaan menettävän vuosittain 359 miljoonaa 
dollaria vapauttamisen ensimmäisen vaiheen aikana. Norsunluurannikko menettää 
todennäköisesti 83 miljoonaa dollaria, mikä vastaa maan nykyistä 500 000 kansalaisen 
terveydenhuoltobudjettia2. Kaikkien tuotteiden vapauttamisen jälkeen menetysten arvioidaan 
olevan 139 miljoonaa dollaria Norsunluurannikolla, 143 miljoonaa dollaria Seychelleillä ja 
162 miljoonaa dollaria Ghanassa ja vähemmän muissa Afrikan AKT-maissa.

Näitä lukuja on kuitenkin mahdotonta todentaa, koska talouskumppanuussopimusten 
vaikutuksesta talouskehitykseen voidaan tehdä vain karkeita arvioita. Lisäksi 
talouskumppanuussopimusten olisi toimittava pontimena hyvää hallintotapaa edistäville 
uudistusprosesseille, joihin kuuluu välttämättömänä osana julkisen talouden hallinnan sekä 
verojen ja tullien kantojärjestelmän uudistaminen ja verouudistukset. Ei mahdollista vetää 

                                               
1 Stevens, Meyn, Kennan (ODI), Bilal, Braun-Munzinger, Jerosch, Makhan, Rampa (ECDPM): The new EPAs:
comparative analysis of their content and the challenges for 2008. Final report, 31. maaliskuuta 2008, s. 107ff;
katso Chris Milner, Oliver Morrissey, Evious Zgovu: Adjusting to Bilateral Trade Liberalisation under an EPA:
Evidence for Mauritius, Centre for Economic Development and International Trade, University of Nottingham. 
Katso Antoine Bouët, David Laborde, Simon Mevel:
2 Partnership or Power Play?, Oxfam Briefing Paper, huhtikuu 2008, s. 19.
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yksinkertaisia johtopäätöksiä väliaikaisen talouskumppanuussopimuksen aiheuttaman 
”taakan” vaikutuksista maan talouskehitykseen.

 Alueellinen yhdentyminen

Talouskumppanuussopimuksia puoltavana argumenttina on käytetty usein sitä, että ne 
vahvistavat alueellista integraatiota. AKT-maiden kuusi 
talouskumppanuussopimusneuvotteluryhmää perustettiin AKT-maiden ehdotuksesta. Ryhmät 
eivät kuitenkaan vastaa jo olemassa olevia alueellisia ryhmittymiä. Ne joko sisällyttivät 
olemassa oleviin alueellisiin ryhmittymiin ulkopuolisia jäseniä (Karibia ja Tyynenmeren alue) 
tai ne jakoivat tai yhdistivät alueellisia ryhmittymiä (EAC-maat yhdessä COMESA-maiden 
kanssa; SADC-maiden jakaantuminen; UEMOA ECOWAS-ryhmään (+Mauritania)).

Useat Afrikan alueelliset ryhmittymät ovat sopineet tulliliitoista. Kyseiset alueet ovat vasta 
sopeuttamassa kansallisia tullimaksujaan yhteiseen tullimaksujärjestelmään, eivätkä jo valmiit 
tulliliitot ole päällekkäisiä talouskumppanuussopimusryhmittymien kanssa, lukuun ottamalla 
EAC-maita.

Mikään Afrikan alueista (tai PACPS) ei ollut sellaisessa asemassa, että se olisi voinut 
neuvotella yhteisesti vapaakauppasopimuksesta EU:n kanssa. Vasta vuonna 2007 EAC päätti 
jättää ESA-ryhmittymän ja neuvotella yhteisestä vapauttamisohjelmasta. Suurin osa Afrikan 
AKT-maista ei ollut – eikä ole - rakenteellisesti valmis integroimaan tullihallintoonsa raskasta 
vapautusohjelmaa suurimman kauppakumppaninsa kanssa.

Alueellinen integraatio on siis yhä Afrikan AKT-maiden suuri haaste. Erityisesti komission 
päätös neuvotella sopimuksista sekä alueellisesti että kansallisesti oli ratkaisu, joka ei auttanut 
alueellisen integraation etenemistä. Komission ja AKT-maiden neuvottelijoiden olisi otettava 
nykyiset alueelliset järjestöt ja niiden sisäistä vapauttamista ja yhteistyötä koskevat 
suunnitelmat huomioon, koska niiden kehittämisestä voidaan saada merkittävää taloudellista 
ja kaupallista etua.

 Kauppavirrat ja taloudellinen kehitys

Vähiten kehittyneiden maiden kiinnostus tehdä vapaakauppasopimus EU:n kanssa on 
vähäistä, koska ne voivat hyödyntää EU:n Kaikki paitsi aseet (EBA) -järjestelmää 
vapauttamatta omia markkinoitaan. GSP-asetuksen mukaan vähiten kehittyneet maat voivat 
viedä EU:hun tulleitta ja kiintiöittä kaikkia tuotteita paitsi aseita. Riisiä ja banaaneja koskevat 
siirtymäjärjestelyt saadaan valmiiksi vuonna 2009. Talouskumppanuussopimusten tekeminen 
on taloudellisesti merkittävää vähiten kehittyneille maille, jotka voivat käyttää hyväkseen 
parannettuja alkuperäsääntöjä sellaisilla merkittävillä aloilla kuin tekstiilit ja maatalous, mikä 
edistää näiden alojen kehittymistä.

AKT-maat, jotka eivät kuulu vähiten kehittyneiden maiden joukkoon ja jotka eivät ole tehneet
talouskumppanuussopimusta, joutuvat palaamaan tavallisen GSP-järjestelmän piiriin (tai 
hakemaan GSP+-järjestelmän piiriin 31. lokakuuta 2008 mennessä, jos ne haluavat hyötyä 
GSP+-etuuksista tammikuusta 2009 alkaen). Tämä vähentäisi jossain määrin joidenkin niiden 
tuotteiden etuuskohteluun perustuvaa pääsyä EU:hun.
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EU on käytännössä kaikkien AKT-maiden tärkein kauppakumppani, kun taas EU:n taloudelle 
kaupankäynti AKT-maiden kanssa on melko merkityksetöntä. Alle kolme prosenttia EU:n 
viennistä kohdistuu AKT-maihin. Eurooppalaisten viejien odotetaan kuitenkin hyötyvän 
vastavuoroisuudesta. Joidenkin tuotteiden kohdalla tullien purkaminen voi kasvattaa vientiä 
EU:hun, esimerkiksi lihan viennin voidaan odottaa kasvavan (mikä voi nykytilanteessa olla 
tervetullutta)1.

Toisaalta ne AKT-maat, jotka eivät kuulu vähiten kehittyneiden maiden joukkoon ja jotka 
parafoivat talouskumppanuussopimuksen, hyötyvät koko viennin pääsystä EU:n markkinoille 
tulleitta ja kiintiöittä, eli hyöty on volyymiltaan 1,4 miljardia euroa kyseisten maiden 
viennistä vuonna 2008. Eniten tämä mahdollisuus vaikuttaa tuonnin volyymiin Mauritiukselta 
(tuonnin volyymi 270 miljoonaa euroa, Kamerunista (175 miljoonaa euroa) ja 
Norsunluurannikolta (146 miljoonaa euroa). Pääsy markkinoille tulleitta ja kiintiöittä 
vaikuttaa pääasiassa maataloustuotteiden vientiin. Suurimmat hyödyt ovat odotettavissa 
tuoteryhmissä riisi, viinirypäle, naudanliha ja sitrushedelmät.

 Sopeuttamiskustannukset

EU:n tuontikaupan esteiden purkaminen luo varmasti mahdollisuuksia AKT-maiden 
talouksille (esimerkiksi AKT-maiden talouksien ja kuluttajien tarvitsemien tuotteiden 
hinnanlasku, avoimemmat kauppasuhteet), mutta se myös altistaa AKT-maiden taloudet 
kovemmalla alueelliselle ja kansainväliselle kilpailulle. Tämä johtaa joillain aloilla 
taloudellisiin rakennemuutoksiin ja työpaikan menetyksiin. Tullimaksutulojen korvaaminen 
muille tuloilla edellyttää merkittäviä institutionaalisia toimia. Sopeuttamiskustannusten on 
arvioitu nousevan kokonaisuudessaan 8,9 miljardiin euroon kaikilla AKT-alueilla. 
Kustannukset jakaantuvat verotuksen sopeuttamiseen (2,9 miljardia euroa), viennin 
monipuolistamiseen (2,3 miljardia euroa), työllisyyden sopeuttamiseen (1,4 miljardia euroa) 
sekä ammattitaidon ja tuottavuuden parantamiseen (2,2 miljardia euroa)2. 

 Kauppaa tukeva apu

Kaikki osapuolet ovat samaa mieltä siitä, että rinnakkaistoimia ja kehitystukea tarvitaan, jotta 
AKT-valtiot voivat käyttää hyväkseen talouskumppanuussopimuksista kehityksen kannalta 
saatavia mahdollisia hyötyjä ja kattaa ainakin osan sopeuttamiskustannuksista. AKT-maat 
vaativat, että talouskumppanuussopimuksiin olisi sisällytetty tiukat oikeudelliset takeet 
kehitysyhteistyöresursseista EKR:n lisäksi. Komissio ja jäsenvaltiot kieltäytyivät 
neuvottelemasta kehitysyhteistyöresursseista talouskumppanuussopimusten yhteydessä. 
Sopimuksiin sisällytettiin lopuksi kehitysyhteistyötä käsitteleviä lukuja ja liitteitä, joissa kyllä 

                                               
1 Searching for an Alternative to Economic Partnership Agreements, International Food Policy Research 
Institute, Research Brief nro 10, Washington D.C. 2007.
2 Katso Chris Milner: An assessment of the overall implementation and adjustment costs fort he ACP countries 
of Economic Partnership Agreements with the EU, teoksessa R. Grynberg, A. Clarke (ed.): The European 
Development Fund and Economic Partnership Agreements, London 2006; katso Chris Milner et al.: Some 
Simple Analytics of the Trade and Welfare Effects of the Economic Partnership Agreements, Journal of African 
Economics, 14(3), s. 327-358. Tässä tutkimuksessa ei käsitelty kunkin alueen erityistilannetta, 
talouskumppanuussopimuksiin liittyviä mahdollisia dynaamisia vaikutuksia eikä rinnakkaistoimia (kauppaa 
tukeva apu jne.), minkä vuoksi siinä saatetaan yliarvioida kielteisiä vaikutuksia.
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määrätään mahdollisuudesta luoda talouskumppanuussopimusvaroja. Niissä kuitenkin 
luvataan vain kasvattaa kehitysyhteistyöresursseja kauppaan liittyvillä aloilla.

EU päätti, että talouskumppanuussopimusten yhteydessä esiin nousevia tarpeita käsiteltäisiin 
vuonna 2007 laaditun EU:n Aid for Trade -strategian yhteydessä. Siinä EU lupasi maksaa 
vuoteen 2010 mennessä vuosittain 2 miljardia euroa (1 miljardi jäsenvaltioilta, 1 miljardi 
komissiolta) kauppaan liittyvää apua (kauppapolitiikan, kauppaan liittyvien sääntöjen ja 
kaupan kehityksen tukemiseksi). Strategia velvoittaa EU:ta ponnistelemaan myös kauppaa 
tukevan avun laajemman ohjelman puolesta siten, että otetaan huomioon virallisen 
kehitysavun yleinen kasvu, kuitenkin asettamatta mitään erityistä määrällistä tavoitetta. EU 
sitoutui maksamaan noin 50 prosenttia kauppaan liittyvän tuen kasvusta AKT-alueille, jolloin 
AKT-maille maksettava kyseinen apu kasvaisi 400 miljoonalla eurolla vuodessa.

EU:n tasolla ei tarjota lisävaroja (EKR ja EU:n talousarvio) talouskumppanuussopimusten 
tekemisen jälkeen, kun taas 10. EKR:n varoja lisättiin jo huomattavasti (etenkin alueellisia 
määrärahoja) talouskumppanuussopimuksia ajatellen. Voidaan sanoa, että kauppaa tukeva apu 
on osittain nykyisten toimien uudelleen nimeämistä ja toisaalta varojen siirtämistä nykyisistä 
ohjelmista uusiin kauppaan liittyviin ohjelmiin1. Mitä tulee jäsenvaltioiden maksamaan 
miljardiin euroon, ei ole vielä tiedossa, ovatko varat uusia vai ohjaavatko tai nimeävätkö 
jäsenvaltiot nykyisiä varoja uudelleen. Jos jäsenvaltiot pitävät lupauksensa kasvattaa virallista 
kehitysapua tavoitteena saavuttaa 0,7 prosenttia BKTL:stä, sovitut määrät saattaisivat 
helpostikin olla uusia nykyisiin ohjelmiin nähden.

Tämä kauppaan liittyvä apu ei kata minkäänlaisia tullitulojen menetyksiä tai ylimääräistä 
tukea talouden sopeuttamiseksi, joka olisi saatava muista lähteistä.

Tulevaisuuden haasteet

Euroopan komissio kieltäytyi tiukasti neuvottelemasta uudelleen väliaikaisia sopimuksia, mitä 
vuoden 2007 lopun neuvottelujen tuloksia kritisoivat kansalaisjärjestöt ja tutkijat useasti 
vaativat, mutta neuvosto ja komissio sopivat, että kiistanalaisia lausekkeita voitaisiin 
tarkastella uudelleen täysimääräisissä talouskumppanuussopimuksissa.

EU:n on joustettava siirryttäessä väliaikaisista talouskumppanuussopimuksista täysimääräisiin 
sopimuksiin, koska markkinoiden avaamisesta AKT-maille koituvat kustannukset ovat 
korkeat. Komissio AKT-maiden neuvottelijat aikovat tehdä täysimääräiset 
talouskumppanuussopimukset AKT-alueiden kanssa vuoden 2008 loppuun tai vuoden 2009 
puoliväliin mennessä. Vaikka neuvottelut jatkuvatkin kaikkien alueiden kanssa, vielä ei 
tiedetä, pysytäänkö aikataulussa. Vuosi 2008 on luultavasti ratkaiseva lopullisten 
talouskumppanuussopimusneuvottelujen kannalta monien Afrikan ja Tyynenmeren alueen 
AKT-maiden kohdalla.

                                               
1 On kuitenkin mainittava, että kymmenennen EKR:n rahoitusta on nostettu 22,7 miljardiin euroon 
kuusivuotiskaudella 2008–2013, kun rahoitus kahdeksanvuotiskaudella 2000–2007 oli 13,5 miljardia euroa 
(johon toisaalta lisättiin 9,9 miljardin euron poistoviive edellisistä EKR:istä, minkä lisäksi huomioon on otettava 
inflaatiomenetykset).
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Komission on oltava valmis neuvottelemaan WTO:n sääntöjen mukaisista 
vapauttamismääräajoista täysimääräisissä talouskumppanuussopimuksissa sekä 
poissuljettavista tuotteista. Saman alueen eri maiden erilaiset määräajat on 
yhdenmukaistettava mahdollisimman pitkälle ja siten, että AKT-kumppanit voivat ne 
hyväksyä. Esimerkiksi Länsi-Afrikassa ainoastaan Ghana ja Norsunluurannikko ovat 
parafoineet väliaikaiset talouskumppanuussopimukset, joita on nyt tarkistettava, jotta alueelle 
voitaisiin luoda yhteinen talouskumppanuussopimus.

 Palvelujen kauppa

Monet AKT-maat ovat suostuneet neuvottelemaan palveluiden sisällyttämisestä 
täysimääräisiin talouskumppanuussopimuksiin.

CARIFORUM-maiden talouskumppanuussopimuksen tarjoama esimerkki on ei ole aivan 
yksinkertainen. Karibian talouskumppanuussopimuksella 75 prosenttia palvelusektorista, 
mukaan lukien tietoliikenne-, pankki-, vähittäiskauppa- ja kuriiripalvelut, avattiin 
eurooppalaisille palveluntarjoajille. Eurooppalaisia yrityksiä on kohdeltava kansallisten 
palveluntarjoajien kanssa tasavertaisesti. Rajoitukset tai sopeuttaminen kehitysyhteistyön 
tarpeisiin ovat mahdollisia hyvin pienessä mittakaavassa, mikä voi toisaalta vaarantaa 
kehitystä. Toisaalta markkinoiden avaaminen edistäisi kilpailua ja tekisi palvelut halvemmiksi 
ja helpottaisi niiden saatavuutta. Kilpailun lisääntyminen pankki- ja televiestintäpalvelujen 
kaltaisilla aloilla voisi merkittävästi edistää kehitystä.

EU on avannut palvelusektorinsa CARIFORUM-maiden kansalaisille, mutta ehdot rajoittavat 
vahvasti palveluntarjoamista. Saavutukset työllisyyden ja kauppamahdollisuuksien alalla 
saattavat olla odotettua epäsuotuisammat CARIFORUM-maiden kehityksen kannalta.

Afrikan ja Tyynenmeren AKT-valtioiden on edelleen oltava hyvin varovaisia sisällyttäessään 
palvelusektorin talouskumppanuussopimuksiinsa, koska hyödyt kehityksen kannalta voivat 
olla hyvin pienet.

 Ulkomaiset suorat sijoitukset

Jotta AKT-maat houkuttelisivat suoria ulkomaisia investointeja, mahdollisille investoijille on 
taattava avoimet ja vakaat säännöt. Tämän vuoksi CARIFORUM-maiden 
talouskumppanuussopimus sisältää investointeja koskevan luvun. Maat avaavat 
markkinoitaan investoinneille monilla aloilla, kuten kaivosalalla, sähkön- ja kaasunjakelussa, 
maataloudessa, metsätaloudessa ja valmistusteollisuudessa. Alueellisten ja eurooppalaisten 
investoijien on noudatettava ympäristö- ja työllisyysnormeja, mutta Karibian alueen maat ovat 
yleisesti ottaen luopuneet oikeudestaan ottaa käyttöön investointien turvaamistoimia, joilla 
voitaisiin rajoittaa alueellisten tai eurooppalaisten investoijien toimintaa, mikäli se voi 
vahingoittaa kansallisia markkinoita tai elinoloja.

 Julkiset hankinnat

Julkisia hankintoja koskevien sääntöjen avoimuudella voidaan tehostaa julkista taloutta, koska 
kilpailu kasvaa ja menot laskevat. Se voi olla myös tehokas keino taistella korruptiota vastaan. 
CARIFORUM-maiden talouskumppanuussopimus sisältää kuitenkin lausekkeen, jolla taataan 
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"kansallinen kohtelu" EU:sta tuleville toimittajille myöhemmässä vaiheessa. Lauseke saattaa 
tulevaisuudessa vaarantaa tukien maksamisen kansallisille toimittajille ja pysäyttää julkisista 
hankinnoista hyötyvien alojen kehityksen. Toisaalta ei pidä unohtaa, että lisääntynyt kilpailu 
ja halvemmat tarjoukset julkisista hankinnoista voisivat säästää julkisia varoja, joita voitaisiin 
käyttää aitoihin kehitysyhteistyöhankkeisiin.

 Kauppaa tukeva apu

Talouskumppanuussopimusten kehitysyhteistyöaspektia on vahvistettava ja täysimääräisiin 
sopimuksiin on sisällytettävä sitovat velvoitteet kauppaa tukevasta avusta.

Vuosi 2008 on ratkaiseva kauppaa tukevien aputoimien tulevaisuuden kannalta. Vaikka EU:n 
Aid for Trade -aloite tarjoaa vain pientä lisärahoitusta, varat voitaisiin kohdistaa 
talouskumppanuussopimusten kielteisten vaikutusten rajoittamiseen. Lisäksi 
talouskumppanuussopimusten avulla voitaisiin edistää AKT-maiden taloudellista ja 
hallinnollista kehitystä. Kauppaa tukeva apu on tärkeää integroida hyvin suunniteltuihin 
kansallisiin ja alueellisiin kehitysstrategioihin, jotka ovat AKT-maiden vastuulla.

Useimmat kymmenennen EKR:n kansalliset maaohjelmat on jo neuvoteltu, eivätkä ne 
useimmiten sisällä erityisiä kauppaa tukevia apuohjelmia, mutta niihin on jätetty jonkin 
verran liikkumavaraa tulevien tarpeiden sisällyttämiseksi. Alueohjelmia ei ole vielä lyöty 
lukkoon. Komission ja AKT-maiden olisi taattava, että niihin sisällytetään tärkeitä kauppaa 
tukevia aputoimia, joiden avulla korvataan tulomenetyksiä, rakennetaan hallinnollista 
kapasiteettia hyvän hallintotavan edistämiseksi ja otetaan käyttöön tukitoimia kilpailukyvyn 
parantamiseksi taloudellisesti tärkeillä aloilla, jokaisen maan tilanteesta ja 
kauppamahdollisuuksista riippuen.

Loppuhuomiot

Talouskumppanuussopimukset on suunniteltu edistämään AKT-maiden kehitystä ja parempaa 
hallintotapaa kaupan ja alueellisen integraation kautta. Neuvottelujen aikana monet 
afrikkalaiset ja myös eurooppalaiset sidosryhmät saivat kuitenkin sellaisen käsityksen, että 
talouskumppanuussopimuksista voisi olla monille AKT-maille enemmän haittaa kuin hyötyä.

Euroopan komissio on toistuvasti painottanut sitä, että talouskumppanuussopimukset 
kannustavat AKT-maita ryhtymään uudistuksiin hyvän hallintotavan edistämiseksi erityisesti 
julkisen talouden hallinnassa omien talouksiensa kehittämiseksi, jotta niiden kansainvälinen 
kilpailukyky paranee. On kuitenkin olemassa myös riski, että AKT-talouskumppanimaiden, 
erityisesti Afrikassa, hallinnot ovat yksinkertaisesti ylikuormittuneita, eivätkä kykene 
selviytymään ylimääräisestä taakasta, jollei EU anna laajakantoista kapasiteetin 
rakentamiseen tähtäävää tukea.

On joka tapauksessa muistettava, että talouskumppanuussopimusten avulla on mahdollista 
parantaa ja vahvistaa hyvää hallintotapaa erityisesti Afrikan AKT-maissa. Hyvää 
hallintotapaa voidaan parantaa sekä kansallisesti että alueellisesti. Kaupan vapauttamisen 
aiheuttamien tullimaksutulojen menetysten vuoksi maiden olisi ryhdyttävä vahvistamaan 
hallintoaan monipuolistaakseen ja tehostaakseen veronkantoa. Vahvempi alueellinen 



PE412.230v01-00 18/18 PR\742518FI.doc

FI

integraatio edistää keskinäistä vuoropuhelua ja avoimuutta, kun on kyse yhteistyöstä. 
Kansallisten erityispiirteiden, kuten verotusjärjestelmän toiminnan, on lähennyttävä toisiaan 
alueellisten kumppaneiden keskuudessa. Avoimuuden lisääminen vahvistaa myös kansallisia 
parlamentteja, jotka voivat siten helpommin valvoa hallituksen toimintaa, ja parantaa täten 
julkisten menojen järjestelmiä ja säästää niukkoja julkisia rahoitusvaroja.

Talouskumppanuussopimusten avulla voidaan vahvistaa hyvää hallintotapaa ja tehostaa 
valtionhallintoa sekä lisätä sen avoimuutta. AKT-maiden olisi hyödynnettävä tämä 
mahdollisuus uudistusten toteuttamiseksi.
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